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REPU BLit OF VIETNAM 
LAW No 4/72 DATED JUNE 2, 1972 
REGULATING INVESTMENT IN VIETNAM 

As prOVided by the Constitution of the Republic 

of Vietnom doted April I, 1967 

After debote and vote of the National Assembly 

THE PRESIDENT Of THE REPlIBUt Of VIETNAM 

hereby promulgates law No 4/72 dated June 2, 
1972 " REGULATING INVESTMENTIN VIETNAM", 
Ihe text of which reads as follows, 

CHAPTER I 

GENERAL PROVISIONS 

Artlt;le 1. This Law aet. fortb mea8ure8 to en
courage investment in Vietnam. 

Artlde I. This Law applies to all new investments 
made in Vietnam by a Vietnamese national 
or a foreigner. wbether pel'll.."n or body 
corporate. 

Artlde:S. Recognized a8 anew investment is any 
lUvestment made by means of : 
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- new Capital to establish a new enterprise; 

- new or reinvested capital to expand an 
existing enterprise. 

Artld. 4 Capital investment may be made in : 

a) - Vietnamese cun-ency ; 

b) - foreign exchange transferred rrom 
abroad into Vietnam; 

c) - intangible asset.. such as patents. 
trade mark~. manufacturing proces
ses; 

,I) - eqUipment. lools. "pare parts. etc •. 
either 'I>'ailahle locally or imported 
into Vietnam without foreign ex
change. 

The abo,'., ar" classified inlo two categories 

-- internal capital owned hy \'ietnamese or 
foreigners in Vietnam : and 

- external capital intl'oduced into Vietnam 
from overseas, 

Artide S. All appro,'ed investment may be 
made by: 

a) purchase of shares in an enterprise regis
tered in Vietnam. either when formed or 
expanded; or 

b) establishment or expansion of a sole 
proprietorship· enterprise. 
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CHAPTER II 

GENERAL CONDITIONS OF ELIGIBILITY 

Artide 6. An enterprise IS eligible to receive the 
privileges provided by this Law if : 

II) its actiYiti~s are included in the hovernment 
priorit~' list; "lid 

b) it~ initial Illvcstmenl amounts to : 

more than ten million piasters (V~S 

10.000,(00) in the case of an agricultural. 
fi.her~' or mineral exploration enterprise; 
or 

more than twenty million piasters (\'~ II 

20,000,0001 in the case of an industrial or 

other enterprise. 

The initial investment made in foreign cllr
rency shall be calculated at the official rate of 

exchange which prevails on the date of application, 

The amollnt of the fo .. egoing initial investment 
may be changed by Joint Order of the )Iinistries 
of Economy and Finance as the economic and 
finand"l situation warrants and upon recom
mendation of the Board of lm'estment, (hereinafter 
referred to as The Board) 
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Exploration for and exploitation of petroleum 
are governed separately by Petroleum Law 
~o. 011/70. 

Article 7. If the expansion of an eXisting ent ... r
prise meels all conditions In Articles;; and ti. 

It may be approved for the privileges provided 
by this Law. 

ArtIcle 8. If an enterprise receives the guarantees 

and privileges pronde!! by tbis Law, it may 
not lransfer fixed assets for fh'e years. from 
tbe date of signature of tbe Order of Approval. 
If assets are obliged by force majeure to be 

transferred. tbis sball be authorized by a Joint 
Order of the ~lin18tries of Economy and 

Finance upon recommendation of the Board. 
This Joint Order shall det~rminr which assets 

are to be taxed as w('11 as the aIDount of tllX 

CHAPTER III 

PRIVILEGES AND GUARANTEES 

Article 9. An approved enterprise shall enjoy tbe 

following fiscal privHell'·. : 

1. exemption for five years following the date 

of signature of the Order 01 Appro"al from: 
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- rl"gistratioll fet's and stamp dllty 
on deeds related to it. eslabli~hm .. nt 
and increase. of capital. 

taxes amI rees related to the 
""quisilioll of real !:.tat to be used for 
the approved projel'1, 

- ta~es on husiness hct'nce~ Ilnd real 
prop .. rt\" , 

2, exemption from fees for morlgaging fixed 
assets to be used a8 collateral for a loan 
needed to implement the approved projl'cl. 

3. exemption from prepayment of the provi
sional quarterly installment of the tax on 
income reslllting [rom transferable se
Cllrilies. This exemption shall be in effect 
ulItiI the firsl distribution of profit. 

I. exemption from import duties on imported 
machinery. equipment and spare parts 
necessary for the operation of the appro\'cd 
project. 

5. exemption from urban land and building 
tax related to the approved project for 
£i,'e years commencing with the year of 
completion of construction. 
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6 exemption until the end of tbe fifth harvest 
year from tax on the land of an appro\'ed 
agricultural project with a deferred crop 
~·ield. 

6. (bis). exemption for the first five ~'e8rs of 
production from land surface and volumetric 
tax on exploitation of mines and rruarrie •. 

7. exemption from profit tax 

" - for IIU iudll"!ry, for five year~ 

after start- III' of its operation ; 

b - for IIU agricultural project with a 
deferred crop ~·ield. until the end of 
the fifth barves! year. 

However, exemption from the busine •• 
profit tax will end when tbe total distri
buted profit equals the amount of invested 
capital. If an enterprise is a sole 
proprietorship, the net profit may he 
deducted from the proprietor's total taxa 
ble income until the amount paid to him 
equals his invested capital. 

l!. exemlltion h'om tax 011 income frolll 
transferable securities for dividends dis
tributed to shareholders out of t .. x-free 
profils as defined in J>aragrapb 7 of tbi. 
Arliele. 
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9. exemption from tax on income from trans
ferable securities in respect of reserve, 
used for capital increase. 

ttl. exemption Irom registration tax on trans
ferable securities in respect of loans made 
by government fmancial institutions and 
commercial bank •. 

11. exemption for taxes on royalties and patents 
for five years from start-up of a project. 

12. exemption for three years from taxes on 
Mlarie. and remuneration paid by an 
approved enterprise to technicians who are 
recognized by the Board as essential for 
the operation of the enterprise. 

13. exemption from export duties for rive years 
commencing with the year during which 
the first export i. made. 

14. if operations during anyone business )'ear 
result in a deficit, this deficit may be 
charged against profit earned during the 
following business year and may be de
ducted therefrom for purposes of the tax 
on profits. If this profit is not enough to 
meet the entire deficit of the previous 
business )'ear, the deficit balance may be 
carried fomard to subsequent business 
years until the fifth business year after the 
year in which the deficit was sustained, 
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However, wiUI .. espect 10 a co"poralioll, 
" deficil acclIIllulaled during Ihe firsl fiw 

~-"ars "r "Ileralioll IIIUY he ""rried I .... w" .. d 
to the three following hllsiness years, 

15, in the context of Article ~I of this La w, the 
91",,-t-IIP year of operations is laken to he 
the first year ill which all enterp .. ist' 
receives income from thc sale or its products 

or ser\"ice~. 

Article to, An approYed enlerprise may eslabl:sh 
during the fiscal or calendar year when 
acquired, a depreciation rute of twent~- pel' 
cent (20%) of the fixed assets in addition to 
Ihe normal mle, 

Artide 11, The rate of depreciation 011 the 
equipment of an approved project shall be 
determined by Ihe Hoard and slrictly adhered 
10 by the enterprise frolll tht: date of start-Hp. 

Artide ti.1)An approved enterprise may nc"u
mulate reserves from undistributed profits 
which shall be provisionally exempted from 
the business profit lax when used: 

(/ - to increase cal,ita) ; 0" 

b - to expand by means of equipment. 



2) An enterprise which has accumulated 
reserve funds as indicated in paragraph I. 
shall within nine months from the end of 
the fiscal year. sulnnit it.q ca pit:; I increase 
or expan"ion phtn to the Board; 

a )ftne plan is approved, the enter
prise shall implement it within the 
period specified hy the Board; in such 
case the pro"isiIHH;1 exemption frolU 
profit tax on the undistributed profit 
shall become definiti,'e ; 

b - If the plan is disapproved, such 
undistributed profit shall he iucluded 
in the taxahle profit; 

c - If the plan is approved by tbe 
Board, but is nut implemented within 
the spedfied (.eriod, such undistri
buted profit shall also he included in 
the taxable profit. except in cases of 
force majeure or other reasonable 
causes recognized by the Board. 

4rtide U. The Government shall gnarantee not 
to compete with private enterprises established 
under this Law, with the exception of enter
prises of government or mixed ownership 
which are alreadY or about to be established 
when the new private investment project is 
approved. 
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The (,overnment shull protect locully 
made products, except when it is determined 
by the Economic and Finance Committee that 
such products cannot suhstiLute for imported 
ones hecallse their 'Iuality is helow the 
standard established hy Ihe Vietnamese 
Institute of SUlndards, or hecause their priee is 
too unfavorahle for the {"ollsutner. 

The Government shall guarantee. within 
the limil of its foreign exchange r~serves. to 
allocate promptly and snfficiently toreign 
exchange for the import of machinery. spare 
parts aud raw materials. 

The Government shall facilitate the exit 
and entry of indusll'iulists and tedlllidans, 

Article 14, The Government shall gnarantee not 
to nationali7.e enterprises enjo~'ing inyestment 
privileges nnder this La\\" 

Articl" 1!;. The (;ovemment may authori,e 
enterprises enjoying investment lInder this 
Law to ohtain Joans from abroad, to purchase, 
or purchase on credit or lease equipment. 

This authorization simply mCllus that the 
Government shall authorize transfer Ilf 

foreign exchange til li(lnidate the loan or 
to pay for the equipment purchased on credit. 
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CHAPTER IV 

PROVISIONS RELATING TO FOREIGN CAPITAL 

Article 16. An approved foreign enterprise ~n. 

joying investment privileges llnd~r this Law 
sh,,11 he treated equally with it Vielnalnese 
enterprise. 

The pere~nlage or shares owned II\" 

foreigners in an apprO\'ed enterprise shall nol 
be limited. 

Article 11. Resident and non-resident foreigners, 
or non-resident Vielnames{', who have 1m ested 
foreign capilal in Vietnam shall he authorized 
by the Xalional Exc!ulIl"e Office to Iransfer 
"I.road 

1) tolal nel profit realized annllall~' . 

2) any disin\'(;sled external capilal after Ih" 
enterprise enjoying inYestmenl priYileg"s 
of the presenl Lu w has beclI in operation 
for Illore than five (3) ycars 

The transfer uf this disin\'csted mplt" I 
shull be made: 

(I) up to the total amollnt of the capilal 
originally invested alld us M.hseqllently 
increased in accordunce with Article :i, 



________ •••• ___ ~ ____ M. _______ _ 

- 18-

b) in the .same currency as that in which 
th~ inve~tn1t'nt Wa" made, and 

c) h)' annual installments, each not 
exceeding twenty per cent (20%) of tbe 
external capital originally invesled 
and as subsequently increased. 

Article 18. Any .share held by foreignt'I'S lind non
resident Vietnamese may be assigned among 
themselves if So authorized by the Ministries 
of Economy and Finance upon recommendation 
or the Board. Transfer to resident \' ielnamese 
rna)' be made without silch authorization. 

Article 19. Re8ident and non-resident foreigners 
who have invested external capital ill Vietmull 
may transfer their shares : 

1) to Vietnamese in exchange for Vietnamese 
piasters which may be transferred abroa.1 
as provided in .-\ .. tide 17 ahove ; ami 

:.I) to other foreigners for for('ign exchange, 
The right to transfer linch capital as 
pro\'ided in .\rtide 17 shall be vested in 
the foreign transferees. 

Article iO. An approved foreil'n enterllrise shall 
he authorized by a .Joint Order of 'he :\Iinis
tries of Economy ,mil Finance, to bu~ real 
estnte (hui/dings, lands ... ) necessnry fur il, 
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operations within the limits a. specified in 
the im'estment project; and need not follow 
procedures specified in Ordinance :So. 26 of 

April 20. 19311 fol' the acquisition of real 

esk~te b~' foreignel'1l, 

A.-tide IU. In case an approved enterprise is set 
up in the form of to stock company, all shares 

owned by foreign im'estors or non-resident 

Vietnamese shall he registered, 

Article II, An approved enterprise shall he 

authorized to bring into Vietnam foreign 

technicians necessary for il~ operations. 

A technician whose admission is approved 

by the Board shall he authorized to transfer 
his salary to hill family ahroad in accordance 

with the exchange regulations in force. 

Artide I:J. An enterprise whieh manufactures 
products under licence or with foreign techni

cal assistance shall he authorized to tmnsfer 
abroad royu lIies and licence fee •. The period 

during which un apprO\'ed enterprise lIlay 

remit a royalty payment and licence fees and 
their al1lounL~ proportionate to the sales of an 
enterprise shall be determined by the Board, 



-.-_ .. _--_ .. _---

- 20 

CHAPTER V 

SUPPLEMENTARY FISCAL ADVANTAGES 

Artide 24. In addition to the privileges stipulated 

in Chapters III and IV, an approved enterprise 

may enJoy supplementary privileges if ; 

<I) the initial iuvestment is at 

the minimum provided 

paragraph b; or 

least ten times 

in Article 6, 

b) for two consecutive years. its annual 

IJroduction is at least twent~· five per ~ent 

(2;)~o) higher than that approved hy the 
Board; or 

c) it invests in cultivation of plants and trees 
which cultivation requires many years 
before realization 01' profits; or 

d) it exporls anllllall~' aflcr fhe ~'ears from 
date of apprm·nl. processed goods or 
domestic raW materials ha"ing a value al 
least equal to the initial investment as 
stipulated in Article 6, paragraph h ; 01' 

<') it establishes factories in an area, classified 
by the Board as a priority development 
area. an underdeveloped area or an area 
difficult of access; or 
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() II elllllinys more Ihan ~JOCJ Yielnarnese 
workers. 

Article 95. An enlerprise which has (fllalifird 
under Arlicle 24. may he ~ranled prolongation 
of privileges stiplllHled in Chapler l\' for one 
to five ~'el:H·s. 

;\Ioreuver, beyond sneil period or the period 
stipulaled ill Arlide \1, those taxes previously 
exempted under Ihis Article Illay he reduced hy 
ten per cent (lO",,) 10 fifty per c'enl (:1lJ''o I each 
year, up to a 1l1HXiluUlll or fin.' yt·ars. 

The Board shall delerllline the "'Ienl to whkh 
the supplemenlary prh'ikges shall he granted and 
base such detennination upon the enlerprise' s 
capahilily and rale of de\'elo!lment and Ihe extent 
10 which il has exceeded the minimum level 
stipulated in Article 24. In respecl of an enterprise 
which bas qualified under Section l·. Article 2·1 of 
this Law, Ihe Board shall lak .. into consideration 
Ibe exlent to which it benefits its locality as well 
as an\ special prohlems which have heen solved 
in its estahlislllllt'nt and operation. 

CHAPTER VI 

PROCEDURES 

A.-tic:le 116. Based upon the opillioll or the Board, 
privileges prescribed by this Law shall be 
granted hy Joinl Order of the ~Jjnistrie8 of 
E('onofn~' Hnd Finance. 



Supplementary privileges shpIIlated ill 
Article 24 shall he granted by Joint Order or 
the Ministries of Economy and Finance, basco 
1I1",n the opinion of the Board. 

Article 9.1. The Board shall <tuoy and give its 
opinion on all matters relating tn tbe imple
mentation of this l .. ,w allli particularly in 
respect nf 

II) investment applk-alinn.; 

0) apllrO'"al or di~apprn\'al or all "pplieali"n : 

c) the follow.up on the ojlemtioll "f au 
approved enterprise for the period during 
which it enjoys Ihe Ul\"estmenl privileges. 

The prior opinion of the Board is obligatory. 

Article 9.8. The Prime Minister shall determme 
bv Decree the memhership of the Board. 

It shall consist 0 r 7 to I t members, 01 

whom (as relJrescntatives of the private 
business communit\') 

- one shall be nominated by the Chamber. 
of Commerce and Industry; and 

- one shall be nominated hy the Con
federRtion of Handicraft and Industry of 
\"ielnam. 
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Artid .. i9. The Board shall examine applications 
for investment on the basis of the following 
crit eria : 

<I) contrihution of the project to nalional 
income; 

b) utilization of domestic raw materials, and 
particularly of agricultural surpluses: 

c) improvement of the balance of l)aymenl 
and the utilization of manpower; 

d) degree of expertise of a project, and its 
t'fficiency and location. 

Afier promulgation by Joinl Order as 
provided in Article 26, an enterprise shall 
enjoy the privileges under this Law, in part 
or in full, as determined hy tbe Board. 

Article JO. The Board shall gi ve i Is opi nion 
about an invc.tment application within two 
months, afler submission to tbe Office of 
the Hoard. 

2) The ~Iinistries of Economy lind Finance 
shall premulgate a Joint Order within one 
montb after the Board has given ils opinion. 

3) Opinions relative to other applications in 
connection with the investmenl of an ap
proved enterprise shall be expressed within 
three monill'! from date of suhmission of 
the Illlpliclltion 10 Ihe agency concerned. 
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Thereafter if no opinion bas been expres
sed by the cOlllpetent authority. such a ppli
cations shall be deemed to have been approved 
and shall he regularized within one mouth. 

Article 11. .\n enterprise shall begin to implement 
its approved projed within the period spl'cilied 
hy the Board. 

Article 12. The Government shall estahlish an 
Office of the Board of InHstment ",hidl shall 
be responsible for assisting 8n entrepreneur 
to implement his approved project. 

Article 11. .\ Joint Order of the ~Iinislries of 
Economy and FlnHlll'e Il~ay he revoked only 
by anotber Joint Order of these ~Iinistries for. 
followi ng reasons: 

II) the enterprise fails to hegin to implement 
its project within the period stip,!lated in 
Article 31 except in case of force majeure 
duly rec ognized ; or 

b) the enterprise has deliberate Iv falsilied 
information in ib application; or 

c) the enlerprise changes the ohjectives of the 
approved projed. 

Article 14. A Joiut Order which revokes privileges 
conferred under this Law shall authorize 8n 
enterprise to operate in a non-privileged 
status. 
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If an enterprise CeAses ill! operation. it~ 

owner may transfer annually. up to twenly 
per cent (20%) of the di8in~esled external 
capital. in tolal not to exceed the amount of 

I he external i m'ested capital. 

In respect of Paragraph b, of Article 33. 
an enterprise wbicb has falsified information 
sball pay to Ibe Government all taxes from 
which it was exempted during the period when 
it enjoyed the investment privileges, and it 
shall be subject 10 all sanctions in force. 

CHAPTER VII 

INSTITUTIONS TO ENCOURAGE THE 

MOBILIZATION OF CAPITAL 

Artlde 35. To elleOUr8!!e Ihe mobilization of 
investment capital. Ihe Government may 
authorize the establishment of stock ·ell.Cbllll!!e~. 

The location of a stock-excha!lge and its 
operating procedures; the issue. pllrchase and 
sale of securities; regulations dealing with 
securities broker.; and control and other 
procedures relating to stock-exchanges, shall 
be governed by a Decree of the Prime :'Jinistcr. 

Artid. 36. To encourage participation hy ill"'s, 
ton in all walks of life. the ljovernmellt may 
authorize the establishment of "Investment 
Associations with \' ariable Capital" hased 
upon Ihe following principles: 



- to mobilize private savings hy offering 
shares in these associations; and 

- to utilize these savings to purchase exchange 

lIecurities. 

The organization. management and control 
procedures of the .. Investment Associations 
with Variable Capital" shall be governed 
by a Decree of the Prime ~Ii nisler. 

CHAPTER VUl 

FINAL PROVISIONS 

Artide '1. This Law shall be in force from the 

date of its promulgation. However an enter

prise having made an investment prior to that 

date which still enjoys the privileges of 

Decree-Law No. 2/63 dated February 14. 1963 
may select one of the follO'Wing : 

1) it may continue to enjoy the privileges of 
Decree-Law 2/63. (However. with respect 

to privileges limited as to time. an enter

prise shall enjoy them until the expiration 

of the period for which they v.ere granted) ; 

or 
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2) it may request that il enjoy the privileges 
of this Law. obtaining Iherefore a Joint 
Order of the Ministries of Economy and 

Finance. after recommendation by Ihe 

Board. provided that il: 

a) is slill within Ihe period of enjoyment 
of privileges set forth in Decree -Law 
:-; 0" 2.63; ami 

b) confirms refusal of Iho,e privile!(es, 
particular)' Ihe right 10 transfer disinves
ledeapilal , and 

c) meels all conditions slipulaled by Ihis 
law. With respect 10 prh'ileges limiled 
as 10 time. the aUlhorized period of 

enjoymenl is Ihe lime pro\'ided by Ibis 

Law less Ihe period already enjoved 
under Decree_Law ~o. 2;6:1. 

Artide '8. .\ resident or non-residenl foreigner 
who bas invesled inlernal capital in Yielnam 

sball be authorized 10 tranfer abroad his net 
annual return. 

Article '9. Procedures implementing this law 
sball be established by a Deeree of the Prime 
~Iinisler. 
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Article 40, All provisions related to im'estment 

which are contrury to this Law are hereh~" 

superseded, 

This Law shall he promulgated hy urgent 

procedure and shall be published in the Official 

Journal of the Republic of netmlm (Cong Bao 

'"iet ~am Cong Hoa) 

Saigon Jlllle 2. 1(172 

NGUYEN-VAN-THIEU 
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APPENDIX 

PROCLAMATION Of 

THE PRESIDENT Of THE REPUBLIC OF VIETNAM 

ON INVESTMENT AND EXPORT PROMOTION 

November IS, I97I 

I hereby declare the determination of the 
Government oC the Jtepublic oC net-~am to 
promote Ihe rapid economic development oC this 
country. The GO\'ernment will pro\'ide eneou
ragement and assistance Cor the expansion of 
investment and exports. 

1. The economIc development policy of the 
(io\'unment rests on the principle oC private 
ownership anh fret' enterprise. The Government 
helieves that only in a healthy business environment 
can the prh'ate sector contribute most eCfectively 
to economic and social progress. 

Pri,'ate initiative and entrepreneurship are 
called upon to "lay the leading role in all sectol'>l 
of the economy. 

2. Within the framework of the national 
development strategy. the {iovemmellt warmly 
welcomes foreign investment in Yiet-Nam. Foreign 
investors shall enjoy all privileges and incentives 
available b~' law to \'ietnainese investors. 
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3. A new and progressive Investment Law 
will be enacted to provide generous privileges 
and guarantees to investors, both domestic and 
foreign. 

4. Ellpansion of exports is an objective of 
the highest priority in the national endeavor to 
achieve economic independence. 

5. All necessary measures will be undertaken 
to foster an invigorating businellll climate and lay 
the foundation for a growing and healthy industrial 
sector capable of meeting the challenge of domestic 
and international competition .• 

6. The Government will implement a program 
of fundamental reform to eliminate distortions and 
inefficiencies in the exchange, tmde, and lax 
system, and to promote a viahle and dynamic 
economy. 

7. Along with the above reform program, the 
following measures will be undertaken. 

II. Administrative procedures will be 
simplified and streamlined to remove 
all impediments to investors; 
b. Agencies responsible for investment 
promotion will be reorganized and 
strengthened to assist investors with 
integrity and dedication; 
c. Banking and credit institutions will be 
offered special inducements to expand 
the scope of their activities so that 
savingJ will be a"ailable for productive 
investment on favorable terms; 
d. A capital market ,,·iIl be established 
to facilitate the mohilization of medium 
and long term capital; 
f. An Economic Development Fund will 
be established with an initial capitalization 
of \'~ S 10 billion to provide medium-and 
long - term financing for investment 
projects; 
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f. Regulations and procetlures on impor
tation of machinery. spare parts, and 
raw malel'ials will he simplified to 
maximum extent in the spirits of free 
trade; 
g. l'nnecessary control of exports will 
he removed to permit businessmen to 
explore all opportunities for expanding 
export,,; 
h. A Nalional Council for El(port Promo
tion with Ihe participation of gm'ern
mental agencies and representati\'cs of 
the prh'nle seclor will be established 
to plan, coordinate, and promote export 
activities. 

8. In the effort to develop a healthy and 
viable economy the Government will pursue Ii 

policy of flexible and rational protection which 
will provide domestic infant industries with 
favorable conditions for growth while enhancing 
the competitiveness of their products at home as 
well as abroad. 

The protec lion policies of the government will 
not support inefficient industries witb no prospect 
for progress. 

9. The export and production policies set 
forth in this declaration will be tbe guiding 
principles for all government agencies directly or 
indirectly involved in the task of economic 
development. 

1 shall penonally ensure tbat Ibe above slated 
policies are carried -out. I call upon my fellow 
citizens to dedicate themselves 10 tbe cause Of 
national problfess with the full confidence that the 
\<ietnamese people will "uccessfully meet the 
challenge of economic development. 
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